
DIRECT/A GENERALĂ 
.A AATHJVELOT? STATULUI 
DIN 
REPUBLICA 
SOCIALISTÂ. 
ROMÂNIA 

Anul LX- Voi. XL V 

STUDII ŞI COMUNICĂRI 

Nr. 3/1983 

Imaginea teritoriilor româneşti în Loggia 
lui Rafael Sanzio 
ION DUMITRIU-SNAGOV 

Renaşterea s-a manifestat ca o complexă redimensionare a spiritului european, 

tn care au fost cuprinse nu numai vîrfurile geniului uman, atrase în galante curţi 
imperiale ol"i respectabile altare pontificale, ci întreaga structură circumvoluţionară 
a unei societăţi în care insul deveni.se sau devenea element activ al gîndirii colec­
tiv€. Direcţiile devenirii s-au extins simultan în profunzimea social-culturală şi în 
anvergi;ra spaţială geografică, în care temerarii nu erau decît agenţii fizici ai inge­

niozităţii practicată cu sete de cunoaştere. Şi cum orizontul ei se dovedea neîncă­
pător, noi faruri se impuneau pe liniile de demarcaţie, limite pe care secolele XV 
şi XVI le-au deschis spectacular. 

In aceste condiţii, Ptolemeu a devenit piatra de unghi a geografiei lumii, în 
slujb:1 ci:reia matematicienii, artiştii şi tehnicienii şi-au unit toate eforturile. Manu­
sc.risul grecesc al Geografiei pe care el o elaborase în antichitate a fost adus în 
Itali3 şi studiat în noile per-..pective. Specialiştii i-au reprodus şi completat tabelele, 

noi m;me alăturîndu-se maestrului : Nicolaus Cusanus, Claudius Clavus, Paolo Tos­
canelli, Fra Mauro Camaldolese, Antonio Leonardi, Sebastiano Compagni ş.a. 

De la începutul secolului al XVI-iea, printre alte performanţe ale Renaşterii 
italiene, cartografia a realizat o producţie de seamă, harta devenind deopotrivă 
instn.unent tehnic şi operă de artă. In interconexiunea preocupărilor ştiinţifice, ea 
oferea imaginea plastică a ceea ce Enea Silviu Piccolomini aducea în centrul stu­
diului prin istoria popoarelor, în viziunea unei opere de Cosmografie politică, manu-
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scrisele lui fiind uiteri~r organizate, eopiate, traduse şi difuzate în ediţii suocesive l_ 

Din operf:. lui se desprinde cursul- istoriei nu ca o. rezultantă unică a ciocnirii poten­
taţilor, ci ca o desfăşurare continuă a popoarelor. pe teritorii proprii, angajate în 
luptă neîntreruptă pentru libertate. · 

Roma Renaşterii, centrul lumii catolice, căuta să cuprindă prin tendinţele 

de universalitate o cît mai perfectă Imago !Mundi, colecţiile sale păstrind pînă 
a51tăzi adevărate tezaure de cultură 2• Sub aspectul cartografic, geografia izbutea 
un mare salt : dacă Ptolemeu statornicise un început pentru geografia statală, 

Renaşterea relua, înregistra şi exprima imaginea pămîntului urmărind mişcările 

demografice pe care istoria am văzut cum le consemna, popoarele definindu-şi 

ariile de viaţă nu după momente de invazii sau de campanii militare, chiar dacă 
unele portulane sau hărţi erau 1·ealizate cu asemenea scopuri. Europa este acum 
prezentată prin atestarea stărilor reale, prin modificări ce ajung pînă la înlocuirea. 
toponimelor ~ui Ptolerneu : Galia devine Francia, Sarmaţia devine Polonia, Dacia 
devipe V.alahia - Mare şi Mică (sau diviziunea Va!ahia, Moldova şi Transilvania), 
Panonia devine Ungaria etc.3 

1 Enea Silviu Piccolomilli. (1405-1464) din 19 aug. 1458-1464 papă sub numele 
de Pius al II-iea. Opera lui este superioară tuturor autorilor contemporani (Poggio 
Bracciolini : 1380-1459, Flavio Biondo : 1388-1463, Ioannes Vitez : 1408-1462, din 
1445 episcop de Oradea) înscriindu-se ca un adevărat creator de şcoală a studiului 
istoriei. Ceea ce se va denumi ulterior Cosmografie ca operă principală a lui Pius 
al II-leD a fost finalizată numai spre sfîrşitul vieţii. Totuşi, concepţia lui de bază 
în filozofia istoriei era definită înainte de alegerea sa în scaunul pontifiical, pentru 
care este elocventă data de 27 martie 1458, cînd încheie studiul In Europam şi îl 
trimite spre lectură cardinalului Antonio de Hilerdens. 

Această lucrare are la început un circuit restrîns ş1 publicarea fragmentelor 
(De siiu et origine Pruthenorum, Colonia, 1472; Cosmographiae libri II, Veneţia, 
1477 - Cf. Marin Popescu Spineni, Geograful Sylvio Aeneas şi ţările româneşti, 
Cluj, 1938 p, 4), ca şi a ediţiei princeps (ln Europam, Memmingen, 1489) nu o 
impun cu toată forţa. Numai tipărirea Cronicii de la Nii.rnberg (Registrum huius 
operis cronicarum cum figuris et imaginibus ab initio mundi, Nilrnberg, 1493), care 
adaugă In Europam la sfîrşitul cronicii lui Martin Schedel, o face să beneficieze, 
pe lingă un tiraj mare şi în două versiuni (latină şi germană), de circulaţia celui 
mai .răspindit incunabul. Acesta este momentul de consacrare a lui S.E.P. şi, din 
alăturarea celor două opere, reiese clar că istoria nu mai corespundea gnoseologiei 
prin interpretarea celor „şase vîrste" ale omenirii din concepţia teologiei medievale. 

După această dată se simte nevoia editării tuturor lucrărilor lui Pius al II-lea, 
Cosmografia cerind o ilustrare cartografică aggiornată : a apărut astfel Opera quae 
extant omnia, Basileae, 1551 1(moment istoric preluat şi de Loggia Bella) operă 
reprezentativă pînă în zilele noastre. 

Prin felul cum prezintă istoria poporului român textul din Cronica de la 
Nii.rnberg din 1493 demonstrează orientarea realistă a l~i Pius al Ii-lea (orientare 
Pe care o preiau o lungă serie de istorici europeni) şi care poate fi enunţată prin 
următoarele puncte : 1. Sesizează prezenţa românilor în întreg teritoriul Daciei ; 
2. El este primul care sesizează continuitatea poporului român, neîntreruptă, în 
teritoriul naţional ; 3. Romanizarea Daciei nu a fost rezultatul exclusiv al ocupaţiei 
militare a lui Traian, Ci un proces de durată, derivînd numele de vlah din coman­
dantul Flaccus, preluat din scrierile lui Ovidiu ; 4. Ca şi alţi contemporani el vede 
originea latină a limbii române dar, spre deosebire de ei, el O pune în raport cu 
istoria poporului ,român ; 5. S.E.P. explică structura socială a Principatelor Române 
în raport cu populaţiile suprapuse prin mişcările demografice ale ungurilor, saşilor 
şi secuilor şi coexistenţa lor cu românii. 

2 In legenda hărţii reprezentînd Italia în Loggia Bella, este semnificativă 
formula : Italia ... acum (cca. 1560 - n.n.), prin Scaunul Papal, reprezintă cen­
trul lumii creştine. Centralismul practicat de Curia Romană a favorizat forma­
rea unor n:ari colecţii muzeale, bibliofile şi arhivistice, urmărind ideea de ecu-
mene,. refentoare nu numai la era creştină, ci la întreaga cultură umană. , 

J O Primă lucrare, care să preia orientările istorice în studiul geografiei 
cu int~nţi_a universalităţii, este manuscrisul lui Sebastiano Compagni, încheiat 
la 1.3 iunie 1509_ conservat în colecţia BAV (Cod. Vat. Lat. 3844: Geographiae 
Sebastiani Compagni, descoperit nu de mult de Roberto Almagia) din care s-a 
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Ca o încoronare monumentală a cartografiei Renaşterii italiene, Loggia lui 
Rafael din Palatul Vaticanului oferă o astfel de sinteză a întregului pămînt, în 
configuraţia statală di,n jurul anului 1560. Complexul arhitectural al palatului, el 

însuşi o sinteză artistică a întregii ere umane, alături de muzee, biblioteci şi 

arhive, conservă în frumoasele fresce una dintre cele mai vii imagini ale pămîn­
tului românesc, păstrată în punctul cel mai fierbinte al activităţii Secretariatului 
de Stat. 

* 
Palatul este o împletire de construcţii, curţi interioare, terase, colonade, 

galerii şi togii. Cortile di San Damaso constituie o răspintie importantă între ofi­
ciile centrale ale Curiei Romane. Această curte este mărginită pe trei părţi de 
celebrele Logii Vaticane, din care cea de a treia, de la nivelul superior, este 
cunoscută ca Loggia lui Rafael, proiectată de Bramante dar construită în viziune 
proprie de Rafael Sanzio între anii 1513 şi 1518 "· 

Logiile, prin arhitectura şi pictura care le decorează, sînt unele dintre cele 
mai atractive şi mai preţioase părţi ale palatului. Insă, pe cînd primul şi al 
doilea nivel sînt valoroase din punct de vedere artistic, Loggia lui Rafael răm.îne 
cea mai importantă prin valoarea ştiinţifică a conţinutului picturilor : este vorba 
de hărţile expuse în frescele din pereţii aripilor de nord (sau centrală) şi ai 
celei de vest. Din această cauză, întreaga galerie mai poartă şi numele de Loggia 
della Cosmografia. Aripa ei de vest, pentru armonia culorilor şi simbolica pic­
turilor din bolţi şi din abside, îmbinate cu maiestuo:?Jitatea hărţilor în succesiunea 
celor 12 arcade, mai este denumită şi Za Bella Loggia"· 

Această somptuoasă galerie, cerută de Pius al IV-iea (1559-1565), leagă 

apartamentul papal de Secretariatul de Stat al Vaticanului ; accesul redus al 
persoanelor care o pot vizita numai în condiţii de excepţie face ca aceste hărţi, 

deşi semnalate în literatură încă din anul 1595, să fie mai puţin cunoscute. De 
multe ori, ele sînt confundate cu hărţile statelor papale aflate în Galleria Geo­
grafica din Seconda Loggia, inclusă în itinerariile din Muzeele Vaticanului. 

La realizarea decoraţiei artistice din Loggia lui Rafael au contribuit : Gio­
vanni da Udine şi Donato da Udine pentru decorarea bolţilor şi a tavanului, iar 
Pirro Ligorio, care a trăit la Roma între anii 1533 şi 1568, a asigurat îndrumarea 
ştiinţifică pentru proiectarea hărţilor. 

inspirat copios, mai tîrziu Domenico Nigri (Dominici Marii Nigri Veneti Geogra­
phiae Comentariorum libri XI, Basileae, 1557, Ed. Volfango Wuissenburg, comentat 
de Claudio lsopescu în Notizie intorno ai Romeni nella letteratura geografica ita­
liana del cinquecento, Bucureşti, 1929). Compagni încearcă să transpună ideile 
cosmografiei dezvoltate de Pius al Ii-lea în studiul geografiei, în condiţiile Europei 
anterioare campaniei otomane din 1526, mai înainte ca G. Mercator să reali­
zeze atlasul său. 

In ceea ce priveşte cartografia românească, aceasta beneficiază la înce­
puturile sale de harta lui Paulus Sanctinus Ducensis, ,realizată în Banat în anii 
1394-1396, cu o imagine chorografică urcînd pînă în sudul Transilvaniei. Cf. Ion 
Dumitriu-Snagov, Ţările Române în secolul al XIV-lea - Codex Latinus Parisinus, 
Bucureşti_ 1979. 

r, Agostino Taja, Descripzione del Palazzo Vaticano, Roma, 1750 ; Pistolesi, 
1l Vaticano descritto e illustrato, Roma, 1838, vol. IV (pentru Loggia lui Rafael) ; 
Deoclecio Redig de Campos, I. Palazzi Vaticani, Bologna, 1967. 

'' Chytraeus (Kochhafe), Variorum in Europa itinerum deliciae, Hernborn, 
1595 ; Jacob Hess, Le Logge di Gregorio XIII: l'architettura e i caratteri delie 
deccn-azioni, in Illustrazione Vaticana, 1935, p. 1270-1275 ; 1936, p. 161-165. 
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Execuţia cartografică aparţine lui Stefano Francese (Etienne du Perac G) -

desenator venit de la Paris în perioada 1559 şi 1578, care a lucrat efectiv la 
acestea din Vatican între 12 decembrie 1561 şi septembrie 1562. Antonio Vano­
sino da Varese, pictor de hărţi, a fost ajutat de Sabaoth Dentis (dispărut la sfîr­
şitul anului 1562) împreună cu echipa lui, pentru lucrări accesorii de culoare şi 

de aurire. 
Incepînd din extrema sudică, la Bella Loggia este împodobită de 13 hărţi : 

l. Insula Britannia sive Anglia împreună cu Hybernia sive Hirlandia şi 2. Hes­
peria sive Hispania (două hărţi în aceeaşi arcadă). In continuare, fiecăreia dintre 
cele 11 arcade îi corespund : 3. Gallia, 4. Italia - Corsica - Sicilia, 5. Graecia, 
6. Asia Minor, 7. Judeea sive Cananea et Palestina, 8. Germania, 9. Ungaria -
Polonia, 10. Scandia, 11. Moscovia, 12. Schitia nune Tartaria, 13. Groenlandia. 

Ultima arcadă a galeriei este ocupată de o emisferă a Mapamondului Vati­
can, -realizată în anul 1585 şi care cuprinde Europa, Africa şi Asia 7• 

In studiul nostru ne vom ocupa de cea de a IX-a hartă, intitulată Ungaria 
şi Polonia, după numele celor două state catolice cuprinse în cimpul ei*. Ea este 
încadrată în ramă dublă aurită şi ocupă spaţiul dintre cornişă şi soclu, lucrată în 
frescă, de dimensiunile 332 X 232 cm, cu nordul de poziţie superioară. Legenda 8 

dă unele amănunte de ordin social-economic pentru Ungaria şi Polonia, vădit 

avantajate de o astfel de prezentare faţă d-,, restul regiunilor care ocupă arii 
mai mari. Spaţiul geografic este cuprins între coordonatele de longitudine 15°-31 ° 
şi 43°-60° latitudine, la centru avînd meridianul Sibiului (de comparat cu coor­
donatele României : long. 20°15' - 31° şi 43°30' - 48° lat.). 

Ea este executată în proiecţie trapezoidală, gradată pe margine în unităţi 

de cite 30 de minute, cu coordonatele trasate din 5° în 5°. Indicaţia scării miliare 
este în gmde corespunzătoare la unităţi de cite 10 mile (12 segmente la 19,5 cm)', 
pentru un raport de 1 : 500 OOO. 

Elementele de hidrografie sînt redate în albastru marin, iar Marea Neagră 
(Euxini Ponti Pars) şi Marea Baltică (Svevicvum Mare) în cimp de valuri înspu-

u Archivio Segreto Vaticano, Camera Apostolica, Pio IV : 1. Per pagare 
tante opere et spese della Bella Loggia et Sala delli Re in Palazzo Apostolico. 
2. Entrata ed uscita delii denari pervenuti in mano del R. Mons. di Froli, Maestro 
di N. S. PP., per ispenderli nella Bella Loggia ; Roberto Almagia, Monumenta 
Cartografica Vaticana, vol. IV, Le pitture geografiche murali della Terza Loggia 
e di altre sale Vaticane, Citta del Vaticano, 1955. 

~ F. Porena, La Geografia in Roma e il Mappamondo Vaticano, in ,.Buii. 
Soc. Geogr. Ital", vol. XXV (1888), pag_ 221-238, 311-339, 427--453 ; Deoclecio 
Redig de Campos, op. cit., p_ 162 sq. 

* Cercetarea întreprinsă pentru investigarea in situ a hărţii din Loggia lui 
Rafael şi fotografierea ei au fost realizate ,cu sprijinul Comitetului Pontifical 
pentru Ştiinţe Istorice, Preşedinte Mons. Michele Maccarone şi al Secretariatului 
de Stat al Vaticanului prin Mons. G. B. Re şi Mons. P. Carnatiu. Confruntarea 
ei cu originalele hărţilor din colecţia Bibliotecii Apostolice a Vaticanului a fost 
realizată cu ajutorul îndatoritor al Mons. Jose Ruysschaert, Vice-Prefectul Bi­
bliotecii. Tuturor le exprimăm. şi cu această ocazie, recunoştinţa noastră. 

M Legenda cu acelaşi conţinut pe care o descrie Chytraeus în 1595 şi Taja 
în 1750, înainte de restaurările executate de Acgricola : 

VNGARIA OLIM PANONIA / /INFERIOR PRAESTANS AGRI / FERTILI­
TATE AVRI COPIA ,' VIRORUM FORTITUDINE / CHRISTIANIS REGIBUS 
TRIGINTA / PERPETUA SUCCESSIONE POSSESSA. 

POLONIA OLIM SARMATIA I RELIGIONE HVMANITATE I SCIENTIA BO­
NARVM ARTIVM / INSIGNIS PASCVIS IDONEA / MELLE ET SALI FOSSILI / 
ABVNDANS. 
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mate. Chorografia uscatului este variată : cîmpiile în verde cu grupuri de arbori 
pentru zonele împădurite, munţii în aliniere de conw·i maronii cu lumina pro­
iectată din partea stingă. 

Toponimele sînt ierarhizate prin caracterul literelor : cu majuscule aurite 
numele ţărilor - Livonia, Litvania, Polonia, Moravia, Hungaria, Vollinnia, Podo­
lia, Pocvcze, Moldavia, Transylvania, Walachia, Rascia ; cu majuscule reduse denu­
mi.rile mai importante - Cibinium, Trai,ani Pons etc, iar restul localităţilor cu 
iniţială majusculă şi minuscule negre (în total aproape 600 de localităţi). Denu­
mirile localităţilor sînt plasate lîngă imagini edilitare de culoare roşie punctate 
cu aur. 

Principatele române - Moldova, Transiilvania şi Valahia - ocupă o mare 
arie, în poziţie centrală, corespunzătoare teritoriului naţional în limitele vechii 
Dacii. 

Unică în monumentalitatea ei, harta este şi una dintre cele mai reuşite şi 

mai bine conservate în forma iniţială din toată loggia. Retuşurile din timpul 
restaurării •cerute de papa Grigore al XIII-iea şi executate între anii 1583-1585 
nu i-au adus modificări esenţiale. 

Bibliografia lucrărHor care s-au ocupat ele această hartă nu este prea 
extinsă. Semnalată chiar din primele decenii, nu i s-au acordat decît studii sin­
tetice !I iar studiile anaHtice din ultimele decenii au păstrat caracterul parţial 

după interesul naţional al autorului : Mikolaj Dzikowski pentru Polonia 10 şi 

Floria Banfi pentru Ungaria 11 • Acesta din urmă a inclus un rezumat într-un 
preprint publicat la Freiburg în anul 1956, sesizînd importanţa hărţii pentru carto­
grafia românească şi ilustrîndu-şi textul cu aceeaşi reproducere parţială folosită 

pentru Imago Hungariae (căreia, cu toată evidenţa titlurilor din hartă, i-a atri­
buit şi Transilvania 12). Acelaşi autor face efortul de a transcrie toponimele şi de 
a stabili filiaţia lor. In legătură cu aceasta, dincolo de recunoaşterea că în frescă 
au fost folosite hărţile lui Gerardo Merca.tor (din 1554) şi ale lui G. Gastaldi 
(1548-1562), el încearcă o aprofundare a surselor acestora, căutîncl izvoarele denu­
mirilor prin operele lui Lazzaro şi Bernardo Wapowski (cu tendinţa de a pune la 
baza cartografiei italiene ,cartografia maghiară). 

~ Chytraeus (Kochh;:::fe), op. cit., p. 145 ; Bartolo:rneo Podesta, Le Mappe 
delle Logge Vaticane, in „Rivista Europea", NS, VIII, (1877), voi. II, p. 34-49 ; 
M. Besnier, Les Cartes Vaticanes, în „Mel.anges d'Archeologie et d'Histoire", 
voi. XX, Paris, 1900, p. 289-298 ; E. Schmidt, Die Galleria Geografica des Vati­
cans, in „Geographisches Zeitschrift", voi. XVIII, Leipzig, 1911, p. 502-517 ; Ro­
berto Almagia, Monumenta Cartographica Vaticana, Bibliotheca Apostolica Vati­
cana, voi. IV (Le pitture geografiche murali della Terza Loggia e di altre sale 
Vaticane), 1955. 

111 Mikolaj Dzikowski, Mapa Polski w „ Terza Loggia" w Vatykanie, War­
szawa, 1936. 

11 Floria Banfi (Bara.bas Holik sau Floria Laszlo, n. 1899) Magyarorszcig 
terkepet abrcizol6 falfestmeny a Vatikanban, Budapest, 1940 ; Idem, ,,Imago Hun­
gariae" nella cartografia italiana del Rinascimento, în „Biblioteca dell'Academia 
d'Ungheria in Roma", NS, no I, 1947, p. 362--418 : Idem. La Loggia della Cosmo­
grafia nel Palazzo Vaticano, în „L'Urbe", NS, XIV (l!J51) no 1. Roma, p. 1-7 + 
4 pi ; Idem, L'immagine del mondo nelle Logge di Raffaello, Roma, 1951 ; Idem, 
The Cosmographic Loggia of the Vatican Palace, în „Imago Mundi", IX (1952), 
Leiden. p. 23-24 + 2 pi. 

12 Idem, I Paesi Romeni nei monumenti cartografici italiani, Freiburg, 1956, 
106 p. + 45 hărţi. Studiul hărţii din Loggia lui Rafael este expus la p, 19-23 şi 
ilustrat cu harta 23, imagine parţială, folosită şi la ilustrarea celorlalte lucrări 
ale sale, cum sînt : ,.Imago Hungariae" nella cartografia del Rinascimento ... tav. 
VII sub titlul L'Ungheria di Stefano Tabouret... : La Loggia della Cosmografia 
nel Palazzo Vaticano ... tav. III sub titlul Particolare della carta rappresentando 
l'Ungheria e la Polonia. 
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Lectura lui Banfi, uneori incompletă, a omis însă din harta de care ne 

ocupăm întreg teritoriul Dobrogei şi este, cu toate insistenţele sale, insuficientă 

în stabilirea surselor (el eludează de ex. pe Honterus 13 şi pe Reichersdorffer 1" 

şi chiar pe Pir,ro Ligorio, coautorul operei de faţă, pe care R. Almagia îl presu­

pune prin harta lui din 1559) 15. 

La analiza toponomasticii, aşa cum s-a putut observa anterior, constatăm 

lipsa elementelor de relief şi de hidronimie. Pentru sistematizarea lor, propunem 

o lectură grupîndu-le pe provinciile româneşti istorice : 

Bekyn 
Betzkc 
Bisere 
Bozas 
Czumgrad 
Egis 
Ghenad 
Kerek 
Karansebes 
Lipa 
Logoj 
Lugas 

Seuerini 
Traiani Pons 
Wurdu 

Alauta 
Arcim 
Argius 
Brailomi 
Rriolano 
Buchuresche 
Chlownic 
Flotz 
Langenaw 

Banat 

Buchin Orsava 

Portelza 
Buziaş Possa 

Rihas 
!griş Tem ... 
Cenad Tererrn;m 
Caporal Alexa Tozu 
Caransebeş Varadia 
Lipova Wason 
Lugoj Zengy 
Lugaş Zewlam 

Oltenia 

Turnu Severin Zelatina 
Podul lui Traian Zula 
Rîmnicu Vîlcea 

WALACHIA 

Oltsenem 
Pinum 

Curtea de Argeş Pitesan 
Brăila Richez 

Ro te to ren 
Bucureşti Sandai 

Talontez 
Cetatea de Floci Vasillum 
Cîmpulung Zo.rzo 

Orşova 

Porţile. de Fier 
Peşteana 

Recaş 

Timişoara 

Teremia 
Mişca 

Vărădia 

Vîrşolţ 

Sînger? 
Seleuş (Ineu) 

Slatina 
Craiova? 

Olteniţa 

Piteşti 

= Giurgiu 

13 Johannes Honterus, Rudimentorum cosmographiae libri duo, Cracoviae, 
1530 ; Idem, Chorographia Transylvaniae, Syebenburgen, Basileae, 1532. 

1" Georgius Reichersdorffer, Moldaviae qui olim Daciae Pars chorographia, 
Viennae, 1541 ; Idem, Moldaviae finitimarumque regionum typus f.a., precum şi 

Chorographia Transilvaniei din 1550 (Cf. Marin Popescu Spineni, România în 
istoria cartografiei pînă la 1600, Bucureşti, 1938, p. 120-121). 

15 Op. cit., p. 4. 
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Axiopoli 
Babrch 

Bada 

Beroe 

C.:.:.bidana 

Cit:m 

Cursum 

Custi 

Dansuclaua 

Drimaga 

Durostorum 

Aczud 

Bachoua 

Baralath 

Bardeouse 

Bieligrod 

Cast. Razea 

Cernem> 

Cro!ouu 
Cucze 

Cutnar 

Fa!conara 

Fa!cziu 

Galatz 

Hei 

Hus ( zz ? ) 

Iassy 

Lapuzna 

Maiak 

Margosest 

Molddoania 

Moncastro 

Alba Iulia . 

Alka 

Be!iek 

Dobrogea 

- Cernavodă Inaritiumosi 

Licostomo 

Niuoz 

Pani::ola 

Topalu PeuC'e uel sagro 

Saline 

= H;rşova Succidaua 

Temcno 

Torni 

Trorsus 

Siiistra Zanauarba 

MOLDAVIA 

= Adjud Niemecz 

= I3acf!U Oblucice 

Bi~·!<Ld Ophiussa 

Borzeşti Orihou 

Pudna 

Pudno 

Cernăuţi Ren 

Rosna 
Hotin Schia 

Cotnar Sereth 

Sloka 

Fălc1U Skea 

Gala1i SU'.:ZOU 

Tarasou:,e 

Hu~i Targorod 

-- Iaşi Tatros 

Chişii;ău Te!Jynie 

Tuba1·cza 

= 1\1;,răşeşti ·t Turec·>.kybroth 

= Moldo\·iţa Vasluy 

= Cetatea Albă Vsczya 

TRANSYLV ANIA 

Alba Iulia 

i\rchiş 

Beiuş 

Benherd 

Bistritz 

Bodolo 

251 

Periprava 

Mangalia 

Censianţa 

-· Neamţ 

Obluciţa 

= O,·hei 

Putna 

Putna (Vrancea) 

Reni 

Rodna? 

- Scheia 

Siret 

Soroca 

- ş.~heia 

Suceava 

T::idlşăuţi 

Rcman 

Trotuş 

=- Tighina 

Ciubiicu 

Vaslui 

Beitiug? 

Bistriţa 
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Brassa 
.A~ 

B;·aşov 

Broka 

CJbinium Sibiu 

Cifea 

Colosiem Cătacea 

Colosuar Cili] 

Cziceuar C1ceu 

Czick Ş:.imuleu Ciuc 

Deez Dej 

Died 

Dowa '.f,1··- Deva ·J.:· . 

Feltat 

Fogaras F.1Găraş 

Gherghi Gheorghieni 

Huniad HunE:doara 

Ierenut IernuL 

Istar lstrău ? 

Kalei Ca::-el 

Kerejsi 

Keresbania Bai::: de Criş 

Kizrli Tirgul Secuiesc 

Kizdze 

Le~h:-iitz Lechinţa 

Lupsi 

Maro~i 

Medies 

Neme:_; 

Orba 

Rhew 

Rossis 

Sam.)S 

SCgesvar 

Scpîen 

S. lob 

Swalcio 

Talpas 

Te~egd 

Terhes 

Tert,; 

Vardein 

V.,,asarhc 

Warnlia 

Zaiua~·os 

Zakad 

Zalkoc: 

STUDII ŞI COMUNICARI 

Mediaş 

Mi!'!hu Gherlei 

Oarba de Mureş? 

Vadu Crişului 

R0şia 

s:gf1işo.ara 

Sfintul Gheorghe 

Sin:ot, 

Tileagd? 

Cirţ;, 

Oradea 

='fîrbu Mureş 

Seini 

Zeicani 

Urmărirea atentă a fiecărui element al hărţii adună pină în cele din urmă 

o sumă de imperfecţiuni explicabile prin stadiul incipient al topografiei. In ceea 

ce ne priveşte considerăm că Floria Banfi, cu toate deficienţele studiului să.u, 

formulează o judecată îndreptăţită asupra valorii hărţii din Loggia lui Rafael : 

unică prin execuţia ei monumentală, reprezintă toate Ţările Române 16. Aceleaşi 

aprecieri le intîlnim şi în opera lui Roberto Almagia, căruia îi datorăm studiile 

de sinteză cele mai autorizate, chiar dacă nu s-a oprit la descrierea particulari­

tăţilor teritoriale statale şi reproducerea hărţilor este insuficientă pentru lecturi 

toponomastice 1i. 

lG Op. cit., P. 23. 
Ii Roberto Almagia ha magistralmente riconosciuto la storia degli affreschi 

cartografici della „Loggia Bella", stabilendone la cronologia e identificando gli 
artisti a cui dobbiamo questa singalare decorazione (cf. Deoclecio Redig De 
Campos, op. cit., p. 161). 
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Din analiza elementelor hărţii se evidenţiază următoarele : 
1. Nici unul dintre izvoarele hărţii nu este posterior anului 1562, obser­

vaţie care concordă cu a majorităţii specialiştilor care s-au ocupat de studiul ei 18• 

2. Deoarece Loggia lui Rafael iniţial nu a fost acoperită, condiţiile meteo­
rologice nu au fost prea generoase în conservarea frescelor. I-a revenit lu'i 
Grigore al XIII-iea iniţiativa de a apăra galeria, închizînd-o cu un perete de 
sticlă şi de a cere ·retuşarea părţilor degradate, în anul 1585 rn_ Cu această ocazie, 
aşa cum au constatat şi alţi autori, harta nu a suferit intervenţti care să o alte­
reze esenţial (ca în cazul altor hărţi) : au fost refăcute cursurile apelor şi s-au 
împrospătat culorile cîmpiilor şi ale pădurilor. Păstrînd elementele toponomastice, 
restauratorul a evitat deformările chiar şi în cazul în care intervenţia pr.in con­
tactul de culoare este evidentă (de ex. pentru : Pudna, Sereth, Bardeouse, Molddo­
ania, Bachoua, Czizauar, Alba Iulia, Beliek, Zakad). Denumirile la care se observă 
modificări (fără a putea fi atdbuite exclusiv restaură1ii) sînt următoarele : 

a) Tim-işoara are ultimele litere şterse şi apare sub forma de Tem ... 
b) ln Moldova apare localitatea Cast. R ... a. 
c) în Muntenia apare o localitate (Tîrgovişte ?) fără nici o denumire. 
d) In Delta Dunărji, centrul locuit corespunzător SuHnei are un titlu in­

descifrabil. 
3. Spre deosebire de hărţile citate ca izvoare, harta din Vatican foloseşte 

un semn aparte care corespunde fonemului „s" : Braşa, Bucureşche, Maroşi, 

Oltşenem, Taraşouze, Segeşvar, Rihaş, Vaşarhe, ş.a. Astfel, dacă la numeroase 
toponime constatăm o influenţă a grafiei maghiare, introducerea acestui semn 
demonstrează intenţia autorului de a se acomoda fonetismului contemporan prin­
tr-o formulă proprie. Consemnăm, pentru data la care a fost executată harta, 
o încercare de transcriere fonetică în alfabetul latin pentru toponomastica 
din întregul teritoriu românesc 20• 

4. O menţiune aparte facem pentru zona Dobrogei, pe care cartografia ita­
liană o înregistrează în numeroase lucrări, din care colecţiile Bibliotecii Apostolice 
a Vaticanului (BAV) posedă exemplare foarte reuşite. Acestea au atras atenţia 

multor specialişti şi au fost folosite pentru studii comparatiste şi la nenumă­
rate confruntări documentare (ca ele ex. pentru localizarea Vicinei sau a Chiliei). 
Informaţiile furnizate de ele, cu toate aproxima(.iile inerente tehnicii de epocă, 

îşi păstrează v;:iloarea documentară istorică, chiar dacă datele lor sînt uneori 
forţate prin interpretări tendenţioase cu implicaţii politice ~1 sau polemice 22• 

IH Vezi R. Almagia, op. cit., p_ 26 ; cu excepţia lui Floria Banfi care, con­
funclîndu-1 pe Etienne du Perac cu Etienne Tabouret, propune ca perioadă de 
execuţie 1561-1564, adică întreaga perioadă pînă la care s-au terminat lucrările 
rlin Loggia lui Rafael. 

l!J Filippo Agricola, Relazione dei restauri eseguite nelle Terze Logge del 
Pontificio Palazzo Vaticano, Roma. 1842 : L. von Păsztor, Geschichte der Păpste 
seit Ausgang des Mittelalters, vol. IX, Freiburg im Br., 1930 : Memorie sulle· 
pitture et fabbriche din Archivio Boncompagni din Roma, despre perioada papei 
Grigore al XIII-iea. 

20 Iorgu Iordan, Rumănische Toponomastik, Bonn/Leipzig, voi. I (1924), voi. 
II-III (1926), şi ediţie în limba rornănă - Toponimia românească, Bucureşti, 
1960 ; Marin Popescu Spineni, România în istoria cartografiei pînă la 1600, Bucu:­
reşti, 1938 ; Tr. Ionescu-Nişcov, Const. Velichi, A. Constantinescu, Toponimie isto­
rică din perioada feudală a Ţărilor Române (1374-1600) în „Revista Arhivelor", 
anul XLIX (1972), vol. XXXIV, nr. I, p. 25-40. Notăm că acest semn este folosit 
rar de Reichersd6rffer. 

21 I. Dujcev - J. Ruvsschaert. Manoscritti slavi. documenti e carte riquar­
danti la storia bulgara della Biblioteca Apostolica Vaticana e dell' Archivio Se­
greto Vaticano (IX-XVII sec.), Sofia, 1979, (v. nota 25). 

:!"! Petre Diaconu, Iarăşi despre localizarea Vicinei, în „Revista de Istorie". 
Tom. 34, 1981, nr. 12, p_ 2 311-2 316. 
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Problemele pe care încercăm să le semnalăm apar legate de evoluţia isto­
rica a unor denumiri, urmărite în studiile publicate în speaial de R. Almagia 23, 

I. Dujcev - J. Ruysschaert 2", V. Eskenazy 25. 

a) Licostomo pare să corespundă în harta noastră cu Periprav.a. In hărţile 
de dată anterioară 2G denumirea era localizată în amonte şi ulter,ior apare schim­
bată în Chicli 27• Această modificare corespunde substitui11ii de acelaşi fel pe ca.re 
Michel Balard o semnalează în textele lui Antonio di Ponzo 28• 

b) Licostomo-Salline din Cod. Pal. Lat. 1362 A. ff. 2v-3r (1320-1321) şi 

Cod. Vat. Lat. 2972, fo. l 7r (1321), localizat la vărsarea în mare pe ţărmuri 

punctate diferenţiat în roşu, se separă ulterior şi Licostomo rămîne · ca termen 
propriu pentru localitatea din zona Periprava. Urmărind însă modul în care 
este reprezentat grafic Licostomo-Salline, observăm că el este folosit şi pentru 
alte Salline (una, două sau trei denumiri de acela.şi fel) în Crimeea 29• Acest fapt 
lasă impresia denumirii unor salinagii organizate teritorial, stabil. Şi, pentru ace­
eaşi interpretare, pledează prezenţa simultană a denumirilor Solina (pentru Sulina) 
şi Saline 30• 

In harta noastră, cuvîntul Saline, plasat la extrema braţului Chilia, prin 
delimitarea habitatului pare să aibă aceeaşi semnificaţie (pe locul unde este 
desemnată Sulina textul este indescifrabil). 

5. Spre deosebire de hărţile amintite din colecţia BAV unde în Limanul 
Nistrului apare denumirea Moncastro (pentru Cetatea Albă) aici · există două 

toponime : Moncastro mai în sud (în zona Tuzlei) şi Bioligrod (în zona Palan ca) . 
. In acelaşi timp, Falconcire, în loc de Dobrogea, apare în nordul Deltei Dunării. 

* 
Harta din Loggia lui Rafael este o probă a prezenţei poporului român în 

viaţa politică, socială şi culturală a Europei şi la nivelul epocii. Aceasta este 
redată prin poziţia centrală pe care o ocupă Ţările Române în economia gene­
rală a cadrului geografic. Ea a fost realizată în timp ce în scaunul Moldovei 
Sublima Poartă îl înlocuia pe Alexandru Lăpuşneanu (sept. 1552 - sept. 1561) cu 
Despot Vodă (sept. 1561 - sept. 1563), iar în cel al Ţării Româneşti îl înlătura 
pe Mircea Ciobanul (în 21 sept. 1559) şi-l întrona pe Petru cel Tînăr (2i sept. 
1559 - 8 iunie 1568). Era perioada cînd, după lupta de la Mohaci din 1526, Un­
garia era transformată în cea mai mare parte în paşalîc şi cind principatele 
rom[me rezistau ca avanpost în frontul de apărare a Europei. Transilvania, prin-
---------

:!:) Roberto Almagia, Monumenta Cartographica Vaticana, Citta del Vati­
cano, 4 vol., 1946-1955. 

:!I V. nota 21. 
25 Victor Eskenazy, Izvoa1·e cartografice medievale despre teritoriul româ­

nesc. Observaţii pe marginea unei lucrări recente in „Revista de Istorie", Tom 33, 
1980, nr. 3, p. 759-765, (Anexa cu lista toponimelor la p. 764--765). Autorul se 
ocupă de prima ediţie a lucrării, apărută în lb. bulgară. 

:!U Din colecţia BAV, cod. Pal. Lat. 1362, A. ff. 2 v - 3 r. 1320-1321 ; 
Cod. Vat. Lat. 2972, fo. 107 r (1321). 

"' Borgiana XIII (1538) ; Cod. Pal. Lat. 1886, ff. 11 v - 12 r (1542) ; Cod. 
Barb. Lat. 4357, ff. 12 v - 13 r (1532). 

28 Michel Balard, Notes sur les Ports du Bas-Danube au XIV-e siecle în 
,,Siidost-Forschungen", B XXXVIII, 1979, P. 1-12. Studiul conţine o bogată biblio­
grafie asupra Chiliei (P. 2-7). 

:m Borgiana V (cca 1450) Cod. Vat. Lat. 9015, ff. lv-2r (1452) ; Cod. Vat. 
Lat. 9016, Tav. 1 (1471), Borgiana VII (1497) ; Borgiana VIII (1508) ; Borgiana XIII 
(1538); Cod. Pal. Lat. 1886, ff. llv-12r (1542); Cod. Barb. Lat. ff 12v-13r. (1542). 

:iu Cod. Pal. Lat. 1362, A. ff. 2v-3r (1320-1321) ; Cod. Vat. Lat. 2972, fo. 107 
(1321) ; Borgiana V (cca 1450) ; Cod. Vat. Lat. 9016 ; Tav. 1 (1471) ; Borgiana XIII 
(1538) ; Cod. Lat. Pal. 1886, ff. 11 v-12r. (1542) ; Cod. Barb. Lat. 4357, ff. 12v-13r 
(1542). 
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cipat independent, era frămîntată de efectele Reformei cu o participare activă şi 

aportul ei se înscria în istoria poporului român ca un act de revoluţie culturală : 
Coresi, la Braşov şi în alte oraşe transilvane, a dezvoltat o puternică activitate de 
traducător în limba română, de editor şi de tipograf la scară industrială. 

ş·i tot de aici, Iohann Honterus 31 (de la Braşov) şi Georgius Reichersdorf­
fer ;n (de la Sibiu) şi-au pus operele lor la dispoziţia cartografilor europeni. 

Urmărind repartiţia teritmială statală, harta din Vatican atribuie Ungariei 
o arie mai mare decît în realitate. Ea consemnează însă separarea Transilvaniei: 
ca urmare a independenţei ei mai înainte de hărţile lui G. Gastaldi 33. 

Bogăţia toponimelor din spaţiul românesc indică interesul geografilor pentru 
cunoaşterea acestui spaţiu, altădată consemnat prin portulane ca simple puncte 
de contact comercial. Prin conţinutul şi semnificaţia ei, haa-ta aceasta are valoarei8, 
unui adevărat monument naţional românesc, care, prin realizarea artistică demnă 

de Loggia Bella este o probă a autorităţii politice a poporului nostru. Proba este 
cu atît mai pregnantă, cu cit, în epocă, Principatele Române - teritorii ale 
creştinismului oriental - nu se bucurau de prea mare atenţie a statelor catolice. 
Conservarea imaginii României istorice în Loggia lui Rafael Sanzio este astăzi 

o oglindă nu numai a Renaşterii italiene, ci şi a celei româneşti, susţinută de 
atîtea alte monumente de înalt nivel artistic care au îmbogăţit numeroase din 
localităţile înscrise în hartă. 

RESUME 

L'auteur consacre son attention a la neuvieme des treize cartes geogra­
phiques qui ornent la Loggia de Raphael Sanzio au Palais du Vatican - couron­
nement monumental de la cartographie italienne de la Renaissance offrant une 
vue d'ensemble de la Terre en tenant compte de la configuration statale 
vers l'annee 1560. 

Dans la carte en question, les territoires roumains - la Moldavie, la 
Transylvanie, la Valachie - occupent une grande surface, justement au milieu 
de la composition, qui correspond au territoire national dans les limites de 
l'ancienne Dacie. 

Apres lui avoir fait une breve description, non sans les dues references aux 
etudes synthetiques ou analytiques qui lui ont ete consacrees jusqu'a present, 
l'auteur propose une lecture des toponymes groupes en tenant compte de chaque 
province historique roumaine, en relevant la presence d'un signe a part qui cor­
respond au phoneme „s". Si beaucoup de toponymes mettent en evidence l'in­
fluence de la graphie magyare, l'introduction de ce grapheme demontre l'in­
tention du peintre · de representer un phoneme typiquement roumain par une 
formule propre. 

L'article conclut· que la carte de la Loggia de Raphael prouve encore une 
fois la presence du peuple roumain dans la vie politique, sociale et culturelle de 
!'Europe au niveau de l'epoque. L'abondance des toponymes dans l'espace rou­
main temoigne de: la peine que les geographes se clonnaient pour connaître cette 
aire geographique. 

Par son contenu et sa signification, la carte en question acquiert donc la 
valeur d'un monument national roumain temoignant de l'autorite politique dont 
jou\ssait le peuple roumain. 

:11 Vezi nota 13. 
:i2 Vezi nota 14. 
33 In harta Transilvaniei din anul 1566, G. Gastaldi scrie : ,,Opera di 

M. Gastaldi Piemontese Cosmografo fa descrizione della Transilvania et parte 
de Vngaria 'et il simile della Romania con la gionta nel disegno di el medesimo 
autore apar, con la divisione delia Transilvania dall'Vngaria fatta con portecini 
alla libraria, del San Marco in Veneţia", Staatsbibliothek, Karlsruhe, Md. 21, 
fo. 75 r. dimensiuni 33 X 49,5 cm. Vezi I. C. Bacila, 1nsemnări asupra carto-. 
grafiei I\lfoldovei şi Munteniei din secolele XVI-XVIII, în „Bul. Soc. Reg. Rom. 
de Geografie", Toni XLVII, 1928, p. 4 ; Florio Banfi, Imago Hungariae p. 402. 
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PRECIS 

The author of the article wants to present the nineth map from among 
the thirteen ones that decorate Rafael Sanzio's Loggia in the Vatican Palace, a 
monumental crowning of the Italian Renaissance cartography syntetizing the 
entire world in the State configuration of about 1560s. 

On the map the Romanfan territories - Moldavia, Transylvania, Walla­
chia - occupy a large area, in central position, corresponding to the national 
territory in the borders of the old Dacia. 

After a brief description with references to the synthetic and analitic sur­
veys that were dedicated to it, the author proposes a reading of toponyms grouped 
on the historical Romanian provinces, noticing the presence of a peculiar sign 
corresponding to the phoneme „s". If at many toponyms the influepce of the 
Hungarian writting is obvious, the introduction of this graphic sign demonstrates 
author's intention to express a typical Romanian phoneme by a ,personal formula. 

The conclusion of the article is that the map of Rafael's Loggia is en 
evidence of the Romanian people's pai,ticipation in the European politica!, social 
and cultural life at the level of the period. The richness of toponyms from the 
Romanian area points out the geographers' interest for the knowledge of this 

, geographical zone. 
By its contents and signification this map has ,the value of a Romanian 

national monument which proves the political authority of the Romanian people. 

Acele frumoase fapte ce Măria Ta a1 făcut 

în vremea înconJurării Vienei 
ŞERBAN VOINEA SEMO 

Evenimentele politice şi militare din a doua jumătate a secolului al XVII-lea 
:au pus în joc soarta unor mari imperii din Europa şi Asia. Ciocnirile de inte­
rese au fost dure. Aliaţii erau uşor sacrificaţi. Promisiunile şi tratatele nu se 
respectau. Angajamentele erau luate uşor şi tot atît de uşor erau călcate. In 
:acest context Ţările Române şi-au cîntărit cu grijă fiecare acţiune, fiecare ade­
ziune şi în acelaşi timp au înţeles că nu se pot bizui decît ,pe ele însele. 

Cea de a doua jumătate a secolului al XVII-iea, chiar dacă nu a adus în 
aria externă de interese a Ţărilor Române schimbări spectaculoase, a continuat 
totuşi să fie spaţiul de timp în care procesele externe începute în prima jumă­
tate a veacului s-au desfăşurat avînd implicaţii pentru ele. Unul din aceste eve­
nimente din prima jumătate a secolului, care îşi relevă abia acum consecinţele 
pentru poporul român, este războiul de treizeci de ani. Sfîrşitul lui înseamnă 

blocarea expansiunii Imperiului habsburgic spre apusul Europei. Urmarea a fost 
orientarea politicii sale externe, agresive spre partea ~·ăsăriteană a continentului 
şi provocarea marilor conflicte cu Imperiul otoman. Consecinţele vor fi grave 
pentru teritoriile Ţărilor Române deoarece vor deveni fruct rîvnit, obiectul unor 
ciocniri de interese politice şi mai ales teatru de luptă armată. Deasupra Ţării 
Româneşti se simţeau încă adierile vîntului de libertate, de independenţă stîrnit 
de Mihai Viteazul cu o jumătate de secol în urmă şi de izbucnirile de minie şi de 
speranţă din timpul unor domnii cum a fost aceea a lui Mihnea al III-lea. 
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